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Alvorens onze machines worden geleverd, worden ze in de fabriek aan een strenge kwaliteitscontrole 
onderworpen.  
 
Aangezien de machine bij het verlaten van de fabriek niet langer aan onze invloed is onderworpen, moet de 
handelaar voor de levering aan de eindklant een nieuwe controle doorvoeren.  
 
De volgende zaken moeten worden gecontroleerd:  
- uitwendige beschadigingen door transport enz. 
- de stevigheid van alle schroef- en slangverbindingen  
- het peil van de olie, het water en de brandstof  
- de werking van alle onderdelen  
Deze controle moet worden bevestigd door een stempel en handtekening op het overhandigingsformulier van 
de machine. Zonder het terugsturen van het volledig ingevulde en ondertekende overhandigingsformulier is er 
geen garantieclaim mogelijk! 
 
Na het eerste gebruik moeten bovendien alle schroefverbindingen op stevigheid en de verplaatste 
slangen op schuurplekken worden gecontroleerd! 
Maak hiervoor onmiddellijk een afspraak met uw klant. 
De regelmatige inspecties volgens de gebruiksaanwijzing moeten in acht worden genomen!  
 

 

Gecontroleerde kwaliteit – een belangrijke stap naar klantentevredenheid! 

Help een handje!

Het is ten strengste verboden om de 
machine te gebruiken als de 

noodstoppen, kabels of andere 
veiligheids- of bedieningsapparatuur 

beschadigd of niet aanwezig zijn 



 

Afhandelling van garantieclaims

Garantieclaims zijn, in overeenstemming met de algemene bedrijfsvoorwaarden van de fabrikant, 

geldig gedurende een periode van 1 jaar vanaf de dag van de levering.  

De op het overhandigingsformulier aangegeven overhandigingsdatum is doorslaggevend voor het 

tijdstip van de risico-overdracht. Garantieclaims moeten in principe bij de leverende dealer worden 

ingediend. De daarbij geregistreerde onderdelen van de geleverde machine moeten, omwille van de 

bewijsvoering, in principe onveranderd worden bewaard tot de definitieve afhandeling van de 

garantieclaim. 

Technische wijzigingen aan de machine en/of de onderdelen leiden tot het verlies van elke 

garantieclaim. Hetzelfde geldt bij een ondeskundige behandeling of gebruik van smeermiddelen, 

reserveonderdelen of toebehoren die niet door de fabrikant werden goedgekeurd of voorgeschreven. 

Transportschade en beschadigingen door een normale slijtage na de ingebruikneming van de machine 

geven in principe geen aanleiding tot garantieclaims. 

De geleverde machine moet in overeenstemming met het beschikbare onderhoudsplan en volgens de 

vastgelegde intervallen worden onderworpen aan de voorgeschreven, verplichte visuele controles of 

inspecties. Als het bindende plan voor visuele controles en inspecties niet wordt gevolgd, vervallen 

alle garantieclaims. Een andere voorwaarde voor een garantieclaim is het vertoon van een sluitend 

bewijs van de doorgevoerde, verplichte visuele controles en inspecties. 

Alle vrijwarings- en onderhoudswerkzaamheden mogen enkel worden uitgevoerd door een specialist 

die door TS Industrie is gemachtigd.  

Er wordt op gewezen dat vrijwaringswerkzaamheden waarvan de omvang de tegenwaarde van € 

150,00 overschrijdt, in principe met TS Industrie moeten worden afgesproken en door TS Industrie 

moeten worden goedgekeurd. De fabrikant behoudt zich in dit geval voor om de reparatie zelf uit te 

voeren. 

Voorwaarde voor de indiening van een garantieclaim is het terugsturen van het volledig ingevulde en 

ondertekende overhandigingsformulier van de machine. 

 

www.ts-industrie.eu 
Sectie: Service / Garantie 



PATENT FOR INVENTION 
 Intellectual property law-Books VI 

  

 GRANTING DECISION  
 The General Manager of the National Institute of industrial property has decided 
that invention patent # ##-##### the text of which is appended shall be delivered to:  
SAELEN  S.N.S. Company - FR 
 
 The delivery produces its effects for a period of twenty years starting on the date 
of deposit of the application, under reserve of payment of the annual royalties. 
 
 Mention of the delivery is made in the Official Bulletin of industrial property ###/## of 
##:##:## (publication # # ### ###).  



Wij bedanken u voor uw aankoop van een alleshakselaar van TS Industrie. 
Uw alleshakselaar werd met grote zorgvuldigheid en strenge kwaliteitseisen gemaakt. Om ook tijdens de 
meest professionele toepassingen aan deze eisen te voldoen, vragen wij u om deze gebruiksaanwijzing 
grondig te lezen en in het bijzonder de waarschuwings- en onderhoudsinstructies in acht te nemen. 
Enkel bij de naleving van alle onderhoudswerkzaamheden in de voorgeschreven onderhoudsintervallen 
kunnen wij de volledige garantie voor uw alleshakselaar van TS Industrie verlenen. 
 
De gebruiksaanwijzing omvat meerdere types waardoor er in de inleiding wordt uitgelegd hoe u met 
behulp van kleine pictogrammen wegwijs kunt raken. 



Bij bestellingen van reserveonderdelen of een verzoek om technische informatie moet u 
altijd het serienummer van uw TIGER bij de hand hebben.

 
 

 

Het serienummer bevindt zich op de plaats die 
op de foto wordt aangeduid. Het is altijd een 
vijf- of zesdelig nummer.

Emplacement du numéro de série 



3. Le relèvement de l'allongement de la tablette d'alimentation (si elle existe) doit être effectué 

uniquement à l'arrêt du rotor de hachage. 

4. Les travaux d'entretien, de nettoyage, de réglage et le retrait du dispositif de protection doi-
vent s'effectuer uniquement avec un moteur à l'arrêt, un contact éteint, une transmission dé-
crochée (PTO) et des outils à l'arrêt. Retirer la clé de contact de sorte qu'un démarrage intem-
pestif devienne impossible. 

Veiligheidsvoorschriften 

1. De machine mag enkel in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing worden gebruikt! 

2. Bij motormachines moet ook de gebruiksaanwijzing van de aandrijfmotor in acht worden 
genomen. 

3. De intrekverlenging (indien aanwezig) mag enkel bij stilstand van de rotor omhoog worden 
geklapt.  

4. De verwijdering van de veiligheidsinrichtingen en de onderhouds-, reinigings- en 
instellingswerkzaamheden mogen enkel bij een uitgeschakelde motor, uitgeschakelde ontsteking, 
afgekoppelde aandrijving en stilstaande werktuigen worden uitgevoerd. De contactsleutel 
wegtrekken zodat een onbedoelde start onmogelijk is.  

5. Voor de werking moeten vreemde lichamen, bijv. ijzeren voorwerpen, stenen enz., worden 
verwijderd.  

6. Na een onderhoud of reparatie moet er worden gecontroleerd of alle veiligheidsinrichtingen zijn 
aangebracht.  

7. De houthakmachine mag niet binnen worden gebruikt omwille van het daarmee verbonden 
risico op vergiftiging.  

8.  De rotor mag pas worden blootgelegd nadat ze volledig tot stilstand is gekomen. Dit betekent 
dat de aandrijfmotor (trekker) is uitgeschakeld en de ontsteking in de positie 0 staat.  

9. De machinebestuurder is ervoor verantwoordelijk dat er zich geen derde personen in het werk- 
en gevarengebied bevinden.  

10. Bij reparaties moet erop worden gelet dat er enkel gecontroleerde originele reserveonderdelen 
worden gebruikt.  

11. Enkel personen vanaf 18 jaar mogen de houthakmachine bedienen.  

12. Er moet gebruik worden gemaakt van veiligheidsschoen, nauw aansluitende kledij, 
werkhandschoenen met nauw aansluitende kappen, gehoorbescherming en een veiligheidsbril. 



13. Le broyeur doit être mis en position adéquate lors du transport  : 
A)  Relever la trappe de la trémie (si elle existe) et contrôler si le blocage est enclenché. 
B) Basculer le broyeur en position de transport et contrôler si les boulons de sécurité sont 
enclenchés. 
C) Déplacer le canal d'éjection de sorte qu'il ne dépasse pas la machine sur le côté. 
D) Relever tous les supports si nécessaire.  

14.  En cas de conduite sur la voie publique, l'éclairage doit être conforme au Code de la 

route Français. 

13. Voor het transport moet de houthakmachine in de transportstand worden gebracht. 
A)  Trechter (indien aanwezig) omhoogklappen en controleren of de vergrendeling is 
gesloten. 
B) Houthakmachine in de transportstand draaien en controleren of de borgbout is gesloten. 
C) Uitwerpkanaal zodanig verdraaien dat het niet zijdelings boven de machine uitsteekt. 
D) Eventueel alle plaatsingssteunen omhoogzetten.   

14. Bij rijden op de openbare weg moet de verlichting voldoen aan het verkeersreglement. 

15. Voor het gebruik van de machine moet de houthakmachine stevig worden geplaatst.  

16.   
a) Eenassige motorapparaten worden aan trekvoertuigen aangebracht en ook de parkeerrem 
wordt, indien aanwezig, in werking gesteld.   
Bij apparaten zonder remmen moeten de meegeleverde onderlegwiggen onder de wielen 
worden gelegd. 
 
b) Bij werking zonder trekvoertuig moeten de plaatsingssteunen (voor- en achteraan) worden 
neergelaten. 

17. Omwille van de veiligheid moet er tussen de machine en de uitwerping een afstand van 
minstens 10 m worden gehouden. De uitwerping moet altijd van het bedieningspersoneel 
worden afgewend.  

18. Pas wanneer de motor is uitgeschakeld en de rotor volledig tot stilstand is gekomen, mag 
er met de handen in de intrekopening worden gegrepen.  

19. De in de fabriek ingestelde toegelaten hydraulische bedrijfsdruk mag niet worden 
gewijzigd.  
 

20. Er mogen enkel stammen met een diameter tot 16 cm worden verwerkt.  

21. De hydraulische installatie moet jaarlijks aan een deskundige controle worden 
onderworpen. De hydraulische slangen moeten na 5 jaar worden vervangen.  

22. Bij het laden van de houthakmachine niet in de toevoertrechter grijpen. Verstoppingen 
moeten op een veilige manier worden weggewerkt (motor uitschakelen, hulpmiddelen 
gebruiken). Voor het naschuiven van korte delen of struikachtig hakgoed enkel 
overeenkomstig stabiele houten stokken of andere houten hulpmiddelen gebruiken. Onze 
houthakmachines zijn enkel geschikt voor de manuele lading. Geen mechanische 
hulpmiddelen (grijpers) voor de lading gebruiken. 
Niet in het bereik van de uitwerping bewegen. 



25. Le rotor de broyage doit être accessible seulement lorsque qu'il est à l'arrêt complet et 
que le moteur d'entraînement est éteint. Lors des travaux sur le rotor de broyage ou sur les 
outils de coupe, le rotor doit toujours être bloqué avec une mâchoire fournie. 

25. Le rotor de broyage doit être accessible seulement lorsque qu'il est à l'arrêt complet et 
que le moteur d'entraînement est éteint. Lors des travaux sur le rotor de broyage ou sur les 
outils de coupe, le rotor doit toujours être bloqué avec une mâchoire fournie. 

28. => 30. de la notice TS 

30. => 38. de la notice TS 

23. Dagelijks voor de ingebruikneming de functiecontrole, in het bijzonder van de 
veiligheidsinrichting (aanhangerkoppeling, schakelstangen, schakelvergrendeling, uitschakelaar 
aan de kappen bij M-uitvoering enz.) uitvoeren. Ook de hakmessen en de tegenmessen moeten op 
de goede werking en stevigheid worden gecontroleerd.  

24. Voor de ingebruikneming moet de bediener uitvoerige instructies krijgen.  

25. De rotor mag pas worden blootgelegd nadat ze volledig tot stilstand is gekomen en de motor 
is uitgeschakeld.  

26. Gevaar door wegvliegende delen. Er moet rekening worden gehouden met feit dat er ook in 
het bedieningsbereik delen als houtsnippers uit de trechter kunnen vliegen. De 
lichaamsbescherming moet altijd aangebracht zijn. De bediening moet naast de trechter gebeuren.  

27. Instructie voor alle motormachines:  

De schuine ligging van de motor mag tijdens de werking (rijden) max. 25° bedragen. Bij een te 
kleine oliehoeveelheid is de smering van de motor ook bij 25° niet gegarandeerd! 

  
28. Voorzichtig bij het plaatsen van de machine op een helling. De machinebestuurder moet 
verzekeren dat de machine gedurende de volledige duur van de werkzaamheden veilig is 
geplaatst.  

29. Na de aankoppeling van de machine aan het trekvoertuig moet het steunwiel worden 
gedemonteerd en bewaard.  

30. De machine mag enkel met hout worden bevoorraad. Verzekeren dat er geen stenen of 
metalen voorwerpen in de machine geraken.  

31. De machine mag niet worden gebruikt om materiaal of personen te transporteren.  
 

32. De machine mag niet worden gebruikt om te schuiven of te trekken. 

33. Batterijzuur is een bijtende vloeistof. Daarom moet elk contact met de ogen, de huid en de 
kledij worden vermeden. Onmiddellijk alle getroffen plaatsen met water uitspoelen en eventueel 
een dokter raadplegen.  

34. De batterij afklemmen voor elke werkzaamheid aan de elektrische installatie.  

35. De werkzaamheden mogen enkel door opgeleid personeel worden uitgevoerd. Alle inbouw- 
en uitbouwwerkzaamheden en bijzondere onderhoudswerkzaamheden zijn voor een gemachtigde 
specialist weggelegd.  

36. Er altijd op letten dat u niet met uw kledij in de intrekwalsen wordt getrokken.  

37. Zijpaneel regelmatig reinigen zodat het doorzichtig blijft.  



Pictogrammen   

  
  
Oog– en gehoorbescherming dragen!  

 
  
  
Veiligheidshandschoenen met speciaal nauwslui-
tende kappen dragen!  

 
  
  
Veiligheidsschoenen dragen!  

 
 

 Machinedelen pas aanraken als ze volledig tot 
stilstand zijn gekomen!  

 
 

Voldoende afstand houden tot draaiende machi-
neonderdelen!  

 



Pictogrammen   

  
 
Nooit veiligheidsinrichtingen openen of 
verwijderen als de aandrijving draait! 

 
  
 
Lees voor ingebruikneming de 
gebruiksaanwijzing!  

 
  
Niet in het bereik van de uitwerping komen als de 
machine draait!  
Gevarenzone! 

 
  
Voor de onderhouds- en reparatiewerkzaamheden 
moet de motor worden uitgeschakeld en de 
sleutel worden weggetrokken! 

 
  
Opgelet! Intrek. 
 
 
Nooit in de vultrechter komen terwijl de motor 
draait.  
 

 

 
 
Brandstoftank met benzine vullen 

 

 
Brandstoftank vullen met dieselbrandstof. 

 



 

 

 
 
 
 
 

 

 

Het geluidsniveau van de werkende machine 
heeft niet de waarde van het standaardniveau op 
de sticker.

 

Pi ctogrammes    

MIN. motortoerental MAX. motortoerental 

Draairichtinginstructies transportband 

 

Materiaal verkleinen (vooruit max. snelheid) 

 

Draaibeweging intrekbanden aanhouden 

  

Materiaal vrijgeven (achteruit) 



1) Neem het geldende verkeersreglement in acht. 

2)  Verzeker dat uw machine altijd is uitgerust met signaallichten die schoon en zichtbaar 

voor andere weggebruikers zijn. 

3)  Verminder de snelheid op landwegen en oneffen wegoppervlakken. 

4)  Verwijder alle materiaalresten uit de trechter. 

5)  Draai de uitwerpschouw volledig naar voor en klap de uitwerpklep volledig naar onder. 

Veiliger transport 

Slijtage-aanwijzing koppeling:   
Controleer de slijtageaanwijzing telkens wanneer u de machine aan het 
trekvoertuig aankoppelt. Neem de gewoonte aan om de koppelingsklauw 
en/of koppelingskogel van het voertuig te vervangen als de 
slijtageaanwijzing in het minbereik komt, zodat u de hakselaar niet verliest 
als u over oneffenheden of bij het achteruitrijden tegen een boordsteen 
rijdt. 
 

Koppeling en/of kogel  OK Koppeling en/of kogel  
versleten 

Aan een voertuig aankoppelen: 
De hakselaar altijd in horizontale positie aankoppelen zodat de omkanteling van de machine naar achter wordt 
vermeden EN dagelijks controleren of de disselverstelinrichtingen geborgd zijn zodat schokkende bewegingen 
die de koppeling en de sleepinstallatie zouden beschadigen en hun levensduur zouden inkorten, worden 
vermeden. 



hakselaar is bestemd voor het hakken van takken met een diameter tot 140 mm.  

De machine bestaat uit de volgende hoofdonderdelen

Frame

Hakseleenheid

Motor en aandrijving

Uitwerpschouw

Geluidsisolatiekap

Algemene beschrijving en functies 



Het frame dient voor de opname van de verschillende onderdelen van de hakselaar TIGER en maakt een 
onafhankelijke beweging van de machine mogelijk.

De rotor is het hoofdonderdeel van de machine en heeft als opdracht het materiaal dat door de 

intrekwalsen wordt aangevoerd, te hakken. De rotor wordt ingeschakeld als de motor wordt 

versneld en draait met een constante snelheid

De eenheid bestaat uit een vultrechter (1)

. Een antiblokkerings-

systeem schakelt de intrek uit als het toerental van de 

hakschijf onder het minimale toerental ligt 

(verstopping van de hakeenheid) en schakelt automa-

tisch weer in van zodra het toerental van de hakschijf 

opnieuw voldoende is voor de correcte hakwerking

De intrek kan in beide richtingen (voor– en achter-

waarts) draaien met behulp van de gele en zwarte 

knoppen die zich links van de vultrechter bevinden

De draaisnelheid kan via de instelschroef (4) op de 

linkerkant van de achterkap worden aangepast aan de 

diameter van het hakgoed

Algemene beschrijving en functies 

           Rotor de broyage: 

              Pièce maîtresse de la machine, celui-ci broie la matière amenée par le rouleau 

ameneur. Il se met en rotation progressivement dès la mise en route du moteur et tourne en 

continu. 

             Sa vitesse est fixe. 



C. Motor en uitgaande as 
De dieselmotor bevindt zich boven de hakunit. Hij levert de 
benodigde energie voor aandrijving van de rotor en de 
hydrauliekpomp. 
 
De motor is een 2-cilinder-benzine-en 3-cilinder dieselmotor, het 
motorvermogen is 25 pk bij 3600 omw/min. Meer informatie over 
deze motor gelieve u uit de handleiding van de motorfabrikant te 
halen. De uitgaande as is van een riemschijf voorzien en drijft vier 
riemen aan, die de hakrotor in bedrijf stellen.  
 
De hydrauliekpomp bevindt zich op de dieselmotor. Hij drijft de 
hydrauliekmotor van de invoerrol/transportband aan.  

Algemene beschrijving en functies 

Deze uitwerpschouw werpt het hakgoed uit.  Het bovenste 
deel kan in horizontale positie 270° worden gedraaid. De 
uitwerkklep kan in verticale positie worden ingesteld.

Regelzone 

 
Gevarenzone 

 
 
 
 
 

Optimaal 
draaibereik 

Bij de inschakeling van de houthakmachine kunnen 
restsnippers worden uitgeworpen

De motor kan via twee elektrische schakelingen worden uitge-
schakeld. Ze verhinderen dat de motor opnieuw wordt gestart of 
wanneer de motorkap of de uitwerpschouw naar de rotor open is.

E. Zijkappen en motorkap Tiger ER en DR 
  
Twee zijkappen en de motorkappen beschermen tegen bewegende delen en maken het werk veilig. Een 
elektrische schakelaar stopt de motor en voorkomt een herstart bij openen van de kap. 

    D.  Traduction dans Notice Castor Cougar Evo 

Remarque :  
P.19  Notice TS 



COMMANDE D’ARRET AMENEUR: 
 
1: Pousser sur la main courante rouge pour 
arrêter le rouleau ameneur 
( la main courante possède un verrouillage 
dans la position tirée et dans la position 
poussée ) 

COMMANDE MARCHE ARRIERE: 
 
1: Pour pouvoir actionner le rouleau en 
marche AR la main courante doit être tirée 
en position AR 
2: Appuyer sur le bouton poussoir noir  
 

NOTA: L’ameneur peut être commandé di-
rectement de la marche AV à la marche AR 
et inversement sans passer par la main cou-
rante  

Bediening 

De PUMA is uitgerust met een elektrisch gestuurde hydraulische verdeler die via twee 
knoppen aan de achterkant van de vultrechter wordt geactiveerd, voor de voor- en te-
rugloopwerking en met een rode schakelstang voor de uitschakeling van de intrekwal-
sen en de transportband. 

Beweeg de rode schakelstang naar achter 
zodat de intrekwalsen naar de voorloopwer-
king worden geschakeld

Druk op de gele knop zodat de wals voor-
waarts draait.

 

Druk op de rode schakelstang zodat de 
intrek stopt.

Beweeg de rode schakelstang naar achter .

Druk op de zwarte knop.

De intrek kan direct van 
voorloop naar terugloop en omgekeerd 
worden geschakeld zonder de schakels-
tang te bedienen. 



Fonctionnement et exécution 

Elke bediener moet alle voorschriften lezen en begrijpen en alle veiligheidsmaatregelen in dit hoofdstuk in acht 

nemen. De bediener heeft beschikking over een lijst met de controles voor de ingebruikneming. Deze controles 

moeten omwille van de veiligheid worden uitgevoerd zodat de veilige en efficiënte werking van de hakselaar wordt 

gegarandeerd. 

De volgende punten moeten voor het gebruik van de machine worden gecontroleerd: 

1. Is de machine in overeenstemming met het onderhoudsplan voldoende gesmeerd zoals in de gebruiksaanwijzing 

wordt aangegeven? 

2. Het peil van de volgende zaken controleren: 

 motorolie                       

 koelvloeistof 

 brandstof 

3. Peil van de hydraulische olie controleren. 

4. Netheid van de luchtfilter controleren. 

5. Netheid van de motorkoeler controleren. 

6. Verzekeren dat alle kappen gesloten en vergrendeld zijn. 

7. De machine mag niet in gesloten ruimten worden gebruikt. Risico op vergiftiging door de verbrandingsgassen 

van de dieselmotor en de stofontwikkeling van de hakselaar. 

8. Het uitwerpkanaal en de uitwerpklep mogen enkel door een gemachtigde bediener worden ingesteld. 

Bij de aankoppeling van de houthakmachine aan een voertuig moet er op de volgende 
manier te werk worden gegaan. 

Met het stootwiel kan de hoogte van de trekdissel zo worden ingesteld dat de 
aanhangkoppeling zich boven het voertuig bevindt. Draai nu het stootwiel  zo dat de 

geopende kogelknopkoppeling zich vastgrijpt op de kogel van de aanhangkoppeling. 
Zorg ervoor dat de aanhangkoppeling goed wordt verankerd! 

Ga na of de slijtage-aanduidingen op de koppeling nog steeds in de groene zone 
staan (zie pag. 17). 

Vervolgens de veiligheidslus met het voertuig verbinden en de stekker voor de 
verlichting vastmaken. Stootwiel helemaal omhoog brengen. Lichten controleren.  

 7):     p. 27     Notice TS 



Wanneer de machine problemen ondervindt om het materiaal te verkleinen en moet worden 
uitgeschakeld, mag de motor pas terug worden gestart wanneer de oorzaak is opgelost 
en al het materiaal uit de rotor is verwijderd!!! 

VOORBEREIDEN OP HET WERK 

Voor de inbedrijfsname moet een veilige stabiliteit gegarandeerd worden 

(eventueel keggen vast tegen de wielen leggen bij het ER-model). 

1)Controleer of de uitstootklep geopend is. 

 

 

2)De motor op stationair toerental instellen. 

3)Start de motor door draaien van de contactsleutel. 

  -Voorverwarming 10 seconden TIGER DR 

-Verwijder de choke TIGER ER na de start 

 

4)Het motortoerental langzaam verhogen tot de bedrijfstemperatuur bereikt 

wordt. 

 

 

5)Het motortoerental tot maximum toerental verhogen. 

 

 

6)Door drukken van de gele knop onder op de invoertrechter de transportband 

en de invoerrol in vooruitmodus zetten.  

 

 

7)Met het versnipperen beginnen.  
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Op de vaste positie van het bedieningspersoneel letten! 

 

Hakselgoed op de trechterbodem leggen en met het dikke uiteinde (stam) naar de intrekwalsen brengen (dikke 

stam aan het einde afkanten). 

 

Van zodra het materiaal door de walsen werd gegrepen, moet u opzijgaan aangezien er door oneffenheden van 

de stam uitslaande delen kunnen ontstaan. 

 

Het gegrepen materiaal wordt nu automatisch gehakt en geslingerd in de richting (verwijdering) waarin de 

uitwerpschouw vooraf werd uitgericht. 

 

Na de materiaalinbreng moet er ook soms op de uitwerping van het gehakselde goed worden gelet en moet de 

uitwerprichting eventueel opnieuw worden ingesteld. De omvang van de uitwerping wordt via de uitwerpklep  

geregeld. 

 

Bij het hakken van splinters, tengels en rijshout voorkomt men splintervorming door het materiaal in principe 

naast elkaar en in de lengterichting in de intrekgeul te voeren. 

Als er geen intrek meer plaatsvindt (verstopping door te veel materiaal of vertakkingen), druk dan op de 

zwarte knop (walsen draaien achterwaarts) om het hakgoed terug te schuiven. Nu de materiaalhoeveelheid 

verkleinen of de vertakkingen afzagen en de lading opnieuw starten. 

De trechter kan enkel met een geschikt houten hulpmiddel worden gereinigd.  

Opgelet:  

Niet in de trechter grijpen als de machine draait! Desnoods met een houten stok of schuiver het kleingehakte 

fout verderschuiven! Het hakgoed in de trechter nooit met een metalen stof of schuiver verderschuiven! Het is 

ook verboden om in de gevarenzone te komen! Bij bijzonder sterk of hard hout is het zinvol om het toerental 

bij een belaste motor te verlagen tot hij opnieuw het nominale toerental heeft bereikt. 

Bij verstopping in het bereik van de uitwerpschouw mag er pas na de volledige stilstand van de rotor en de 

uitschakeling van de aandrijfmotor worden overgegaan tot de opening van de kap en de verwijdering van het 

geklemde stuk hout met behulp van een geschikt werktuig.  

 

 

 

 

De hakselaar produceert een gegarandeerd geluidsvermogensniveau in overeenstemming met de richtlijn 

2000/14/EG 

Type Geluidsvermogens-
niveau 

LWA [dB] 

Geluidsdrukniveau 
[dB(A)] 

TIGER  ER 126 124 

TIGER  DR 126 124 

P.30 
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De hakselaar gedurende een paar minuten leeg laten draaien om het achterblijvende materiaal achter de 

intrekwalsen in de hakselaar te kunnen verwijderen zodat de rotor bij het volgende gebruik niet onmiddellijk 

vastloopt en de melding "SLIPFOUT" wordt weergegeven 

De schakelstang naar voor bewegen om de intrekwalsen te stoppen.



Onderhoud 

BIOLOGISCH AFBREEKBARE SMEERMIDDELEN VOOR DE VERMINDERING VAN DE 

MILIEUVERVUILING 

De hakselaars van TS Industrie worden, alleen al door hun functie, gebruikt als oplossing van de blijvende 

ontwikkeling voor de productie van compost, muls en haksnippers. 

 

De hakkers en hakselaars van TS Industrie worden vaak gebruikt in bossen, parken, bezienswaardigheden, in de 

buurt van meren en rivieren enz., waar lekken en verlies van hydraulische vloeistof van andere machines een gevaar 

voor het milieu vormen.  

Op die manier levert de onderneming TS Industrie zijn bijdrage aan de milieubescherming doordat ze haar machines 

met biologisch afbreekbare topsmeermiddelen levert.  

 

Voldoet aan de agrarische richtlijn 2006/11/EG

Voordeel biologisch afbreekbare smeermiddelen: 

- geen gevaar voor het milieu 

- verhoogde biologische afbreekbaarheid 

- niet giftig (op basis van raapzaad en 

zonnebloemolie) 

- duurzaam 

- zeer hoge viscositeit 

- hoge slijtagebestendigeheid en 

corrosiebeschermingseigenschappen 

- verhoogde veiligheid voor de gebruiker 

- langere levensduur van de delen 

- geringe vervluchtingseigenschappen 



SMEERMIDDELEN: inhoud

 Motor 25P: 1,3 l. 

 Motor 25D: 3,7 l. 

 18 l. 

 : 8,5 l. 

P.34 
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De machine veilig uitschakelen, de contactsleutel wegtrekken en wachten tot alle bewegende delen 
volledig tot stilstand zijn gekomen alvorens onderhouds- of reparatiewerkzaamheden te starten. 
2. Na de uitvoering van de onderhoudswerkzaamheden verzekeren dat alle veiligheidsinrichtingen weer 

correct werden ingebouwd en correct werken

Onderhoud 

Alle machines ondergaan een proefrit alvorens ze de fabriek verlaten. De hydraulische tank is bij de levering tot 
aan de bovenste markering van het kijkglas gevuld met hydraulische olie. De filter moet na 150 werkuren worden 
vervangen. Daarna gebeurt de vervanging in overeenstemming met het onderhoudsplan. De eerste inspectie is on-
derdeel van de garantievoorwaarde.  
Onderhouds- en reparatiewerkzaamheden mogen enkel door opgeleid personeel worden uitgevoerd.  
Het onderhoud van de motor moet in overeenstemming met de bijgevoegde gebruiksaanwijzing van de motorfa-
brikant worden uitgevoerd.  
Bij de levering zijn de lagers ingesmeerd en de aandrijvingen met olie gevuld. Het wordt aanbevolen om de ma-
chine voor elke ingebruikneming te controleren.  

Aanbevolen SMEERMIDDELEN:     
 
1) Smeermiddel voor rotormessen: 
       Uitsluitend een waterbestendig smeermiddel voor hoge druk van de klasse NLGI 2 gebruiken 
     "SAELEN BIOPLEX "   
 
2) Smeermiddel voor lagers, scharnieren en verschillende onderdelen: 
       Universeel smeermiddel voor hoge druk SAE (EP). 
     "SAELEN BIOPLEX " 
 
3) Hydraulische olie: 
      AFNOR NFE 48603 Typ HV ISO VG 46 
     "MINERVA BIO HYDRO 46 " 
 
4) Motorolie: 
      SAE 15W40 in overeenstemming met de norm API CH4-CG4-CF 
     "MINERVA POWER LONG WAY 15W-40 " 



Draaiuren Onderhoudswerkzaamheden 

Dagelijks 

-Vast zitten van de verstelscharnieren aan de voorkant van de aanhan-
gerkoppeling/ 

dissel controleren 

-Controleer de werking van de beveiliging-stempel en handreling 

-Motoroliepeil controleren 

-Controleer of het rooster van de koeling schoon is (25D) 

-Stel zeker dat de koeling van de benzinemotor/dieselmotor schoon 

is (25P) 

-Regeling koppeling voertuig / aanhanger (zie pagina 17) 

-Spannen steunwiel 

-Regeling verlichting 

Voor de eerste keer na 4 

draaiuren 

-Controleer het aanhaalmoment van de bouten -Spanning van de rotoraandrijf-
riemen controleren  

-Oliepomp controleren riemspanning (25D) (moderate spanning) (zie pagina 38) 

Om de 10 uur -Hamermessen doorsmeren en controle bussen hamers (zie pagina 36) 

Om de 50 uur 

-De twee rotorlagers doorsmeren 

-Reinheid van het luchtinlaatfilter onderaan de rotor controleren 

-Messen en hamers controleren 

-Spanning van de rotoraandrijfriemen controleren en hydrauliekpomp (25D) 

-Invoerrollen lagers doorsmeren 

-Peil van de hydrauliekolie controleren 

-Transportbandspanning controleren 

Om de 100 uur -Vervangen bussen hamers  

Om de 150 uur 

-Luchtfilter vervangen 

-Lagers van de V en A rollen op de transportband controleren 
-Voor het eerst het hydrauliekoliefilter vervangen, daarna om 
de 500 uur.  

-Slijtage van het contrames controleren 

Om de 300 uur 
-Slijtage van de transportband en de glijplaat  

-controleren Peil van het accuzuur controleren 

Om de 500 uur 

-Verversen van de hydrauliekolie (of om de 2 jaar) 
-Hydraulische retourfilter vervangen (of om de 2 jaar)  

-Hydrauliek-zuigfilter in de tank vervangen 

      P.37 Notice TS 

Onderhoud 

motorfabrikant



Onderhoud 

Demontabele zijkappen en motorkap 
Onderhouds-, reinigings- en instelwerkzaamheden, alsmede het wegnemen van de beschermuitrustingen mo-
gen alleen met afgezette motor en uitgeschakeld contact, afgekoppelde (PTO) aandrijving en stilstaande 
gereedschappen ondernomen worden. De contactsleutel uit het slot trekken, zodat een onbedoeld starten 
onmogelijk is. 
 

De zijkappen worden met een pen en een moer in positie gehouden. Gebruik een sleutel 13.  

         Idem p.11 n°4:  Consignes de sécur i té   

De motorkap heeft aan iedere kant een vergrendeling. Deze vergrendeling kan alleen met een speciale 
sleutel, die met de machine meegeleverd wordt, geopend worden. Bij het openen van de kap schakelt 
een sensor de motor uit en voorkomt een opnieuw starten van de machine (zie pagina 41) 

 
Onder de kap zit een houder 

. 

    Idem p.41: Les sécurités accès rotor (ER et DR) et ouverture capot moteur (DR) 

DEPOSE DES CARTERS ET OUVERTURE CAPOT MOTEUR 



    Procédez au graissage et à l’entretien de la machine moteur arrêté et clé de contact retirée 

Onderhoud 

  
 
 
Om te zorgen dat de rotor toegankelijk is: 

-De twee borgmoeren verwijderen 

 

 

- Door het naar voren omlaag klappen van de kap wordt de 

toegang tot de trommel vrij 



POINTS DE GRAISSAGE 

Entretien et service 

 



Motoroliepeil (DR) 

Motoroliepeil (ER) 

Peil in de hydrauliektank 

Onderhoud 

 



 

Onderhoud 

3 

1 

2 

3 

Venster voor maxi-
male spanning 

4 

1 2 



. 

 

Onderhoud 

2 1 

Om de transportband en de zelfsmerende polyethyleenplaat te controleren, moet u de transportband helemaal ont-

spannen en met een haak optillen. De volgende delen moeten worden gecontroleerd

2 

1 



- De 6 bevestigingsschroeven van de messen en de inzetstukken werden in de fabriek verzekerd zonder 

schroefborgingsmiddel met een aanhaalmoment van 157 Nm (16 M.kg). Zie moeten daarom met een geschikt 

gereedschap worden losgemaakt

Alle bevestigingschroeven van de messen en de inzetstukken afschroeven

Onderhoud 

de messen mogen alleen door een vakman op een daartoe bestemde machine worden geslepen. Ge-

bruik nooit een draagbare messenslijper

Let er ook op dat de snede van de messen wordt geslepen in een hoek van 35°. 

Na het slijpen met de lengte A van 50 mm niet worden overschreden (een nieuw mes is 60 mm lang).

              

Contactsleutel wegtrekken alvorens de werkzaamheden te starten



Gebruik alleen schroeven van het type TCHC 12 X 40  klasse 12.9 

Het is belangrijk om de schroeven met het juiste aanhaalmoment vast te schroeven om 
te voorkomen dat de schroeven later weer loskomen. 

Onderhoud 

Frequentie controle: 10h 

Vervangen bussen hamers: 100h 



Onderhoud 

Contactsleutel wegtrekken alvorens de werkzaamheden te starten

(1) 

(2) 

Het tegenmes kann zowel rechts als links uit de behuizing worden genomen



De rotorriemen worden door een spanrol in gespannen toestand gehouden. 
 
Het instellen van de riemspanning geschiedt door zwenken van de steunplaat van de motor  na losdraaien van 
de moer (2) en moeren (3) aan beide zijden. 
Na het spannen van de riemen haalt u de moeren (2) en (3) aan. 

Cette intervention doit être réalisée par un technicien qualifié  

Onderhoud 

REGLAGE DES COURROIES DU ROTOR 

TIGER 25D 

- Draai de 3 bevestigingsbouten los. 
- Gebruik een hefboom voor het neerlaten van de pomp. 

Niet te strak spannen – Dat kan de pompas beschadigen. 
De riem moet goed strak zijn. 
- Haal de 3 bouten weer aan.  

- De riem niet met de bout TH8x60 

te strak spannen, indien uw machine 

zo uitgerust is.  

1 

2 

De V-riem is correct aangespannen wanneer 

de gummi een lichte vervorming vertoont, 

zoals in de afbeelding links. 

 

Als de spanning te hoog is, wordt de gummi 

te sterk vervormd, zoals kan worden vastges-

teld op de afbeelding rechts. 

- Zodra de V-riemen correct zijn aangespan-

nen kunt u de zelfborgende moer Ø16 volle-

dig vastdraaien en vervolgens nog met een 

1/2 slag vastzetten 
 

Opgelet: de gummi wordt ook te sterk ver-

vormd wanneer deze moer te sterk wordt aan-

getrokken. 

Klemring 
Zelfborgende 
moer Ø16 

3 



Beschrijving en bediening   

A: Groen waarschuwingslampje - Werkingscontrolelampje (OK9 

B: Waarschuwingslampje batterijladingscontrole 

C: Waarschuwingslampje oliedruk 

D: Waarschuwingslampje koelvloeistoftemperatuur  

E: Voorgloeilampje (8 seconden)  

F: Contactschakelaar  

In geval van een storing wordt de motor automatisch uitgeschakeld en gaan de 
waarschuwingslampjes C en D branden. 

Hang de contactsleutel niet aan een zware sleutelbos, dit zou 

tijdens de werking tot de uitschakeling van het contact kunnen 

leiden.



Beschrijving en bediening   

NADERINGSSENSOR EN ZEKERINGEN 

De naderingssensor M18 (Ø18) aan het einde van de 

rotorwals controleert het toerental en communiceert 

deze waarde aan het Pilot-System. 

De afstand tussen de sensor en 
de metalen pin tegenover de V-
riemschijf moet 4 mm +/-1 

bedragen. 

De zekering (1) bevindt zich in de afgesloten zekeringhouder aan de starterkabel. 

15A 

40A 

 



De motor-veiligheidsuitschakelaar (1) vindt u in de buurt 

van de controlebox en de magneet (2) in de voorste hoek 

van de motorkap. Het elektrische contact komt tot stand 

wanneer de magneet de sensor nadert. Bij het openen van 

de motorkap wordt de motor uitgeschakeld en het starten 

van de motor wordt gedeactiveerd. 

Deze wordt met een rode LED in de box gekenmerkt. (Zie 

pagina 53). 

Beschrijving en bediening   

Toegangsbeveiliging  rotor 

De motor-veiligheidsuitschakelaar (1) vindt u in de buurt van 

de controlebox en de magneet (2) in de voorste hoek van de 

motorkap. Het elektrische contact komt tot stand wanneer 

de magneet de sensor nadert. Bij het openen van de 

motorkap wordt de motor uitgeschakeld en het starten van 

de motor wordt gedeactiveerd. 

Openen van de motorkap 

 

De toegangsbeveiliging rotor (25P en 25D) en open motorkap (25D) 



Veiligheidsvoorziening op het huis 

De machine heeft aan beide kanten twee NOODSTOP-knoppen. Wanneer deze knoppen geactiveerd 

worden, hebben ze twee functies: 

1) Afzetten van de dieselmotor 

2) De beweging van de invoerrol en de transportband onmiddellijk stoppen. 

(De schakelkast verbindt het pilot-systeem met de NOODSTOP-schakelaar via het 12V systeem. 

Wanneer de NOODSTOP-schakelaar geactiveerd is, worden de motor en het pilot-systeem losge-

koppeld en de voorwaartse en achterwaartse beweging van de transportband en invoerrol gestopt. 

Beschrijving en bediening   



Beschrijving en bediening   

1. Permanente weergave van het motortoerental 

2. Permanente weergave van het rotortoerental 

3. Permanente weergave van de dagelijkse werkuren 

4. Permanente weergave van de totale werkuren 

5. Weergave voor werking en van de impulsen van de rotormeter met groene led 

6. Weergave van de fouten met rode led 

7. Test hydraulica: een snelle intrek- terugschuifsnelheid dient voor de test van het hydraulische systeem 

8. Een snelle voorwaartse beweging van de intrekwals dient voor de controle van het No Stress-systeem 

9. 3 No Stress (Vario Stress) Mogelijkheden voor de keuze van de houtsoort 

10. Servicebeheer: Intervallen voor olieverversing 

11. Riemslip, koppeling en hydraulisch koppelingssysteem (ideaal voor huurapparaten)  

12. Uitschakelbeveiliging voor motor en startblokkering bij geopende kap 

13. Foutgeheugen 

14. In het geheugen zijn 21 machinetypes opgenomen 

15.  Er kunnen 4 talen worden gekozen: Engels, Frans, Duits en Spaans 



Beschrijving en bediening   

Het is ten strengste verboden om de fabrieksinstellingen van het Pilot System te 
wijzigen. Voor elke wijziging van de parameters buiten de fabriek van TS Industrie 
is de programmerende persoon verantwoordelijk.

Motortoerental 

 

Rotortoerental 

 

Dagwerkuren 

 

Totale werkuren 

(sinds de 1e ingebruikneming) 

 

Lopende werkfases 

 

Functieknoppen 1 tot 3 voor de keuze 

van de No Stress-instellingen  

↓ ↑

 Groen - continu: AAN
 Groen - knipperend: impuls van aangever aan de rotor
 Rood - continu: motorkap open of toegang tot schouw geopend



Beschrijving en bediening   

Het Pilot System bezit 3 No Stress-instellingen 

 

 

Boven elke knop bevindt zich een symbool voor de over-

eenkomstige instelling dat een zwarte achtergrond krijgt als 

deze instelling wordt gekozen. 

 

 

Knop 1 voor houtafval: gebruikt een verhoogd motortoe-

rental 

 

 

 

 

 Knop 2 voor gemiddeld afval: gebruikt een gemiddeld 

toerentalbereik. Er kunnen takken en naaldbomen worden 

verwerkt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Knop 3 voor naaldhout en vegetatie, bijv. naaldhout en 

vochtig groen hout 

Als de instellingen tijdens de werkzaamheden moeten worden veranderd, moet 
de gele schakelaar aan de vultrechter worden bediend om de intrekwalsen op-
nieuw in te schakelen.



Beschrijving en bediening   

De weergave RPM te laag geeft aan dat het 
motortoerental te laag is om het materiaal 
ononderbroken naar de rotor te voeren. 
 
 
 
Motor op max. toerental instellen.  Er wordt 
een smiley weergegeven van zodra het mini-
male toerental voor de inschakeling van de 
intrekwals is bereikt. 
De gele schakelknop kan nu worden be-
diend. 
 
 
 
 
Van zodra de intrekwals draait en de achter-
ste rode schakelbeugel is bediend,  
verschijnt de melding Voedingsstop.

Als het rotortoerental te hoog is, wordt de 
intrekwals automatisch gestopt om de ma-
chine te beschermen. Gelijktijdig verschij-
nen het symbool Opgelet en de melding 
Overtoerental. 
 
Nadat de oorzaak voor het overtoerental 
werd verholpen, moet de motorsnelheid 
worden teruggebracht tot vrijloop en vervol-
gens weer tot het max. toerental zodat de in-
trekwals opnieuw wordt ingeschakeld. 

Het toerental van de rotor is de belangrijke informatie voor de functiecontrole van de 
machine. 



Beschrijving en bediening   

Het Pilot System controleert de slip tussen de riemschijven van de rotor en de motor door 
beide toerentallen permanent te controleren. Ter bescherming van de V-riemen, de centrifu-
gaalkoppeling en de hydraulische koppeling is een slip van een procent toegelaten. Als de 
slip groter dan een procent wordt, dan wordt de motor uitgeschakeld en verschijnt de volgen-
de melding op de display.  
 Verschillende oorzaken van een slip: 
  - rotor geblokkeerd 
  - V-riemen los 
  - koppeling versleten 

Opmerking: Als de machine vanuit stand zeer langzaam wordt versneld, kan er slip optreden.  
 
Druk na de controle van de aandrijving op knop 1 om verder te kunnen werken. 
 
De datum en het tijdstip van deze melding worden in het geheugen van het Pilot System 
opgeslagen en kunnen door de handelaar gelezen. 



1 2 

3 4 

5 6 

Druk de toetsen ↓ en ↑ 4 se-
conden lang in. 

Druk 3x op ↑ tot het cijfer 3 
wordt aangegeven. Bevestig dit 
met toets 1. 

Druk op toets 1 ter bevestiging en 
op ga naar de eerste 0. 

3x drukken op toets ↑ tot het 
cijfer 3 wordt aangegeven. Ver-
volgens met toets 1 bevestigen. 

Druk opnieuw op 1 ter bevestiging en 
ga naar de tweede 0. 

De gebruiker heeft nu toegang tot ver-
schillende functies en kann de navigatie 
beëindigen. 



Beschrijving en bediening   

1 2 

3 4 

Reset van de dagteller 

Druk op toets ↓ en zodat de 
cursor naar dagteller gaat. 

Druk op toets 1 om de dagteller 
te resetten. 

Dit wordt op het scherm aange-
geven. 

Druk op de toets ↓ en ga met de 
cursor naar Einde. Bevestig met 
toets 1. 



Beschrijving en bediening   

Service over tijd en andere service-informatie

Maak met uw handelaar aan afspraak voor de olieverversing. De melding wordt in het 
Pilot System opgeslagen. Druk op de knop 1 om de melding te beantwoorden en om 
verder te kunnen werken  

Druk een- of tweemaal op de knop ↓  of ↑  om de volgende olieverversing of service 
weer te geven. Neem contact op met uw handelaar om een afspraak te maken.  

Bij het inschakelen van de machine geeft het systeem een waarschuwing en een picto-
gram, zodra service nodig is of al over tijd is. 



Beschrijving en bediening   

Rotortoerentallen van de No Stress-instellingen 

Druk altijd een- of tweemaal op de knop ↓ of ↑ om de rotortoerentallen voor de gekozen 

No Stress-instelling weer te geven: 

 Voorbeeld instelling 1: 

 Minimaal: toerental onder 1875 1/min. De intrekwals wordt uitgeschakeld. 

 Return: Vanaf toerental van 2175 1/min. De intrekwals wordt opnieuw ingeschakeld. 

 Normaal: Na een overtoerental van de motor moet het toerental van de rotor on der 

2175 1/min worden gebracht zodat de intrekwals opnieuw wordt ingeschakeld. 

 Over: overtoerental. Bij een toerental van 2975 1/min. wordt de intrekwals uitge

 schakeld.  

 

Opgelet: 

Het is ten strengste verboden om de fabrieksinstellingen van het Pilot system te wijzi-
gen. Elke parameterwijziging die is uitgevoerd zonder toelating van TS Industie is de 

uitsluitende verantwoordelijkheid van de persoon die de programmering heeft uitgevoerd. 

 



Beschrijving en bediening   

Rode LED 

Groene LED 

Een open of slecht gesloten kap wordt door een rode led en een overeenkomstige mel-
ding aangegeven. Het veiligheidssysteem schakelt de motor uit en voorkomt een nieu-
we start. In dit geval moet de betreffende kap correct worden gesloten en vervolgens 
op knop 1 worden gedrukt. De melding verdwijnt. 

Een constant brandende groene led toont aan dat de rotor en het systeem in werking 
zijn. De led begint te knipperen als hij een signaal van de toerentalmeter M18 aan de 
rotor ontvangt. De frequentie van het knipperen verandert met het toerental van de ro-
tor. 



De machine heeft de navolgende tanks: 

Hydrauliekolietank 8,5 liter met: 

   -Olievuldopmeter (1) 

  -Vuldop (2) 

  -Zuigfilter (3) in de tank (toegankelijk wanneer u  

   de aanzuigaansluiting onder de tank verwijdert) 

- De inhoud van de brandstoftank is 18 liter 

   

Beschrijving en bediening   

Tanks 

 



Beschrijving en bediening   



In dit hoofdstuk hebben we een lijst met mogelijke fouten, hun oorzaken en hun oplossingen samengesteld. 
Gelieve contact op te nemen met uw handelaar in geval van een fout die niet in het hoofdstuk "Fouten 
oplossen" wordt vermeld. Houd de gebruiksaanwijzing en het serienummer van uw machine bij de hand  

De motor wordt uitgeschakeld en 
het Pilot Systeem geeft de melding 
"Slipfout" weer. 

Het Pilot-System kann niet worden 
ingeschakeld 

Motor start niet - Noodstopschakelaar bediend 
 
Kap open 
 
 
- Kapbeveiliging fout ingesteld of de-
fect 
 
- 40A-beveiliging defect 
 
 
- Batterij ontladen 
 
- Voedingskabel beschadigd 

- Schakelaar ontgrendelen 
 
- Vergrendeling van de kappen con-
troleren 
 
- Sensor controleren  
 
 
- Beveiliging vervangen  

 
- Batterij laden of vervangen 
 
- Stroomkringen controleren 

Laag motorvermogen - Koeler verstopt 
 
- Messen bot 
 
 
- Brandstoffilter verstopt 

- Koeler reinigen 
 
- Messen slijpen of vervangen 
 
- Filter vervangen 



De motor wordt uitgeschakeld en 
kan niet meer worden gestart 

- Kap niet correct vergrendeld 
 
- Kapbeveiliging defect 
 
- Brandstoftank leeggereden 

- Vergrendeling van de kappen con-
troleren 
 
- Sensor controleren (zie pag. 41) 
 
- Brandstof bijvullen 

Geen voorloop- of terugloopwer-
king van de transportband of de 
intrekwals 

- Instelschroef aan de intrek volledig 
dichtgedraaid 
 
- Hydraulische motor of pomp defect 
 
- Olietekort in de hydraulische tank 

- Instelschroef losdraaien 
 
- Defect onderdeel controleren of 
vervangen 
 
- Oliepeil controleren 

De machine hakselt met moeite - Messen bot 
 
- V-riemen beschadigd of los 

- Messen slijpen of vervangen   
 
- V-riemen vervangen of spannen 

De intrekwals reguleert niet, ook 
onder de inschakelgrens van het 
Pilot System 

- Storing van de elektrische of hy-
draulische installatie 

- Contact opnemen met uw han-
delaar 
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TIGER 2 5 D  TIGER 2 5 P  

Vermogen: 
 
Capaciteit per uur: 
 
Lengte: 
 
Breedte: 
 
Hoogte: 
 
Gewicht: 
 
Aantal inzetstukken: 
 
Aantal messen: 
 
Diameter rotor: 
 
Gewicht rotor: 
 
Rotorbreedte: 
 
Motorvermogen: 
 
Inhoud brandstoftank: 
 
Toerental motor: 
 
Toerental rotor: 
 
Overbelastingsbeveiliging: 
 
Hydraulische bevoorrading: 
 
Inhoud hydraulische olietank: 
 
Hydraulische druk: 
 
Rijas: 
 
Geluidbescherming: 
 
Aantal wielen: 
 
Banden: 
 
Bandenspanning: 
 
CO2-reductie: 

           14 cm 
 
           17 m3/h 
 
 4,10 m 
 
 1,65 m 
 
 2,30 m 
 
 750 Kg 
 
            8 
 
 2 
 
 400 mm 
 
 45 Kg 
 
 250 mm 
 
 25Cv  Kubota D902 
 
 17 L 
 
 3600 Tmn 
 
 2800 T/mn 
 
 OUI 
 
 OUI 
 
 8,5 L 
 
           150 bars 
 
 OUI 
 
 NON 
 
 2 
 
 155/70R13 
 
 2,5 bars 
 
             Nee 

           14 cm 
 
           17 m3/h 
 
 4,10 m 
 
 1,65 m 
 
 2,30 m 
 
 695 Kg 
 
            8 
 
 2 
 
 400 mm 
 
 45 Kg 
 
 250 mm 
 
 25Cv  Kohler CH730 
 
 17 L 
 
 3600 Tmn 
 
 2800 T/mn 
 
 OUI 
 
 OUI 
 
 8,5 L 
 
           150 bars 
 
 OUI 
 
 NON 
 
 2 
 
 155/70R13 
 
 2,5 bars 
 
             Nee 

Specificaties 
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Connexion Pilot 




